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ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

По поручению моего правительства, настоящим имею честь подтвер
дить содержание моего направленного Вам письма от 25 июля 1963 года 
(А/7142, S/86S9). 

Ответ представителя Израиля от 1 августа 1968 года (А/7159, 
S/8708), не говоря с его грубом токе, полностью и намеренно игнори
рует поднятые вопросы. Поэтому, чтобы подтвердить фактическое 
положение вещей, я считаю нужным сделать следующие замечания: 
1. а) В ноем письме ст 25 июля 1958 года изложены ясные и опре

деленные г-аязления израильские министров и властей относи
тельно аннексии сирийских: и других арабских оккупиро
ванных территорий и устройства там тридцати пяти новых 
еврейских поселений (Нахаль), 

Ъ) В моем письме изложен ряд непрекращающихся до сих пор 
зверских актов, совершаемых против гражданского арабского 
населения, в том числе непрекращающееся выселение из всех 
оккупированных арабских территорий новых и старых беженцев, 
число которых достигает к настоящему времени почти пол
миллиона человек.. Израильский представитель был совершен
но не в состоянии опровергнуть заявления своих лидеров, 
равно как и бесчеловечное нацистское обращение с арабским 
гражданским населением и его насильственное выселение. 

2. Есть и другие доказательство,, подтверждающие зловещие планы 
аннексировать оккупированную сирийскую территорию» В газете 

* Выпущен таюсе под условным обозначением А/7173. 
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"Джерусалем Пост" от 15 июля 1968 года была помещена следу
ющая статья; 

"НАГОРЬЕ ГОЛАН КАК СКОТОВОДЧЕСКИЙ РАЙОН 
Отдел поселений Еврейского агентства объявил вчера о планах 
использоЕать нагорье Голан для пастбища многочисленных стад 
скота. План предусматривает помещение 15 000 голов скота на 
600 000 дунамах естественного пастбища„ 
Для каждого поселения, находящегося в районе нагорья, будет 
выделено 30 000 дунамов для целей животноводства, причем земли 
будут также предоставляться для поселений в пределах старой 
границы. 
Согласно подсчетам Отдела, производство мяса в районе Голан 
может сократить на четверть импорт этого продукта. Отдел, 
однако, указывает, что для осуществления этого проекта потребу
ются крупные гапиталовлсжения для приобретения скота и соору
жения изгородей"е (Курсив мой.) 

Относительно упомянутого выше "Еврейского агентства", в "Американском 
еврейском ежегоднике", являющемся авторитетным источником, имеется 
следующая справка; 

"ЕВРЕЙСКОЕ АГЕНТСТВО - АФРИКАНСКОЕ ОТДЕЛЕНИЕ (1989). 
515 Парк авеню, Нью-Йорк, 1008S. Председатель - Наум Гольдман; 

, Исполнительный директор - Исадор Гамлин. Представляет в Соеди-
, ненннх Штатах исполнительный орган Еврейского агентства для 
Израиля (Иерзпзалим), которое признается государством Израиль 
в качестве 'уполномоченного агентства для работы в Израиле в 
области развития и колонизации, включения в экономическую жизнь 
и расселение иммигрантов и координации, деятельности еврейских 
учреждений и ассоциаций, работающих в этой области". (1967 г., 
том 68, стр. 496). (Курсив мой.) 

Вышеизложенное в достаточной степени доказывает, что в настоящее время 
- в ходе Третьего десятилетия существования Организации.Объединенных 
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Наций и в эпоху деколонизации - Сирия и арабские страны стоят перед 
лицом колониальной агрессии, аналогичной той, которую претерпели дру
гие части Африки и Азии, и которая сама по себе является частью эко
номической империалистической экспансии Запада, начавшейся более чем 
сто лет тому назад, на основании вышеприведенной справки о Еврейском 
агентстве не подлежит также сомнению, что эта колониальная агрессия 
против арабов - в том виде, как она осуществляется всемирным сионист
ским движением и Израилем - опирается на штаб-квартиру, находящуюся 
в самом центре Соединенных Штатов. 
3. О положении гражданского населения в оккупированных арабских 
территориях говорится в двух резолюциях, касающихся вопросов гуман
ности. В своем ответе от 1 августа 1968 года израильский предста
витель заявил: 

"Письмо Сирии не может завуалировать отказ Сирии разрешить пред
ставителю Генерального секретаря расследовать трагическое по
ложение евреев в Сирии, не может также скрыть того, что Сирия 
продолжает отвергать все усилия Организации Объединенных Наций, 
направленные на обеспечение мира на Ближнем востоке". 

К счастью, г-н Генеральный секретарь, Ваш доклад (А/7149,s /8699) 
от 31 июля 1968 года был уже разослан. Тому, кто ознакомится с этим 
важным историческим документом, не трудно видеть ответственность 
той стороны, которая ставит условия и создает препятствия, с тем 
чтобы помешать отправке второй миссии"в районы, где имели место воен
ные операции", во исполнение резолюций, касающихся вопросов гуман
ности. Этой стороной является Израиль. Он поступает таким образом, 
чтобы замаскировать свои преступления и скрыть от мирового обществен
ного мнения совершаемые им ужасные нацистские преступления и зверства. 
Вот почему представляется интересным процитировать из Вашего письма 
от 15 июля 1968 года следующие слова: 

"... на основании самого ответа и вашего устного обсуждения его, 
я не мог сделать иного вывода, как то, что ответ на мой запрос 
от 27 июня является утвердительным, т.е., что затронутые Вами 
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вопросы должны считаться условиями, которые должны быть соблю
дены для того, чтобы намечаемая миссия могла прибыть и иметь 
необходимый доступ в интересующие ее районы. Если мой вывод 
окажется неправильным, я уверен, что Вы незамедлительно сообщи
те мне об этом, с тем чтобы можно было безотлагательно отправить 
миссию". (А/7149, S/8699 от 31 июля- 19 63 года, стр. 15).(Курсив 
мой») 

В кратком правовом анализе, приложенном к Вапгамзг письму, в пункте 1 
говорится следующее: 

"Согласно строго правовому толкованию резолюции 237 (1967) Совета 
Безопасности от 14 июня 1967 года и резолюции 2252 ( ES-V) . 
Генеральной Ассамблеи от 4 июля 1967 года ясно, что они не от-' 
носятся к меньшинствам в территориях даже наиболее непосредст
венно заинтересованных государств. Пункт 1 постановляющей части 
резолюции 237 (1967) Совета Безопасности призывает Израиль обе
спечить сохранность, благополучие и. безопасность жителей тех 
районов, в которых имели место военные действия. Этот пункт 
несомненно применим к районам, оккупируемым Израилем с июня 
1967 года. Однако, при строгом толковании, этот пункт не был 
бы применим к арабам, находящимся, например, в Назарете, или 
Хайфе, и, разумеется, не мог бы применяться к еврейским лицам, 
находящимся в арабских государствах, поскольку пункт 1 обращен 
только к Израилю". (А/7149, S/8699 от 31 июля 1968 года,стр.17). 
'(курсив мой.)•" 

Дальнейшие комментарии представляются излишними. Вышеприведенная . 
выдержка достаточна для того, чтобы заставить израильского предста
вителя замолчать и воздержаться от дальнейших ложных высказываний. 
Тем не менее следует отметить, что ответ г-на Текоа помечен 1 авгу
ста, тогда как Ваш ответ на его письмо датирован 15 июля. 

Если Израиль действительно заинтересован в поддержании мира в 
данном районе,то он должен был бы' приступить к выполнению двух резолю
ций, касающихся вопросов-гуманности, с тех пор, как они были приняты 

/... 
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уже более одного года тому назад. Но судя по поведению, которого 
Израиль придерживается за последние двадцать один год, отказываясь 
выполнить двадцать одну резолюцию, в которых подтверждается право 
арабских беженцев на возвращение на родину, что представляет собой 
проблему, являющуюся главной причиной полного отсутствия мира в дан
ном районе, перспективы на будущее остаются столь же мрачными, как 
и раньше. Израиль один несет ответственность за дальнейшее продол
жение этого трагического положения и за связанную с этим постоянную 
угрозу международному миру и поддержанию порядка, 
4. Что касается положения арабского меньшинства, находящегося под 
военным управлением израильцев, а также того факта, что они представ
ляют собой граждан третьего разряда, представитель Израиля не нашел 
ничего лучшего, как цинично заявить, что это является ложью. Однако 
в газете "Нью-Йорк Тайме" от 28 июля 1968 года помещена статья за 
подписью Теренес Смита из Иерусалима под следующим заголовком: "Ара
бы в Израиле: народ, стремящийся найти свой национальный облик". Ниже 
приводятся выдержки из этой статьи, касающиеся печального положения 
арабского меньшинства в Израиле: 

"НАЛОЖЕНИЕ ОГРАНИЧЕНИЙ 
G согласия Министерства обороны военные начальники в араб

ских районах могут ограничивать свободу передвижения, налагать 
ограничения на прием на работу и на коммерческую деятельность, 
издавать приказы о депортации, производить обыски и конфискацию 
по своему усмотрению и задерживать любое лицо на срок до одного 
года, если это признается необходимым для поддержания безопас
ности. 

По иронии судьбы, эти правила первоначально были введены в 
силу Великобританией, являвшейся державой-мандатарием в Палести
не, с тем, чтобы прекратить террористические акты со стороны ев
реев. 

Большинство израильских арабов считает себя гражданами 
второго разряда. Помимо военных и правительственных ограничений 
и ограничений свободы передвижения, они указывают на дискримина
ционный характер законов, касающихся экспроприации земли и граж-



a о 
о 
н 
о 
Й 
я к а S c U 

о 
я о 43 о 
CD Й 
to 
О ' 
н 
р 
я 
S 
и 
CD 
Й 
Я 

Й 
сУ *а 
Щ 

М ш 

ьЗ 
О 
3 
и X 

докум 

CD 
я t-3 
р 

о 
о 
и CD 
Ч 
р 

и CD 
со 
о 
я р 
о я о 
о н 
S 

S 

•ч CD 
я CD 
•а р 
й 
я 
я 
о 
So 

> 
о 
о р 
S 
о 
Й 
CD 
S 
• 

(71 
Ч! 
to 
^ 
я 43 
S 
Со 
я р 
и CD 
Й 
CD 
Я 

СО 
р 

43 
Р 
О 
я 43 
о 
о 
н 
•о-р 
я CD 
К 
S 
CD 

К 
Р 
О 
н 
о й 
J3 
CD 
Ч 
О 

Я 
S 
о 
£* S Р 

td 

Ы 
S 
1ч 
ГО 

я S 
л-ф ч 
о 
я CD 

Я 
о 
й 41 
А 
S 
в № 

х 
• 

О 
Н 
S 

03 
CD 
£ 
Й 
S 

U 

S 

и р 
SI 
я •о CD 
to 
о 
о 
S 
н 
43 
CD 
в. S 
в 
№ 

и 

Я 
•d 
s я a 
и Я 

й 
S 

н 
о \* 
А 
н 
о 
to 
Р 
S 
в U 

й 
S 

О 
я S 

я 
•о CD 
to 
й р 
1 
р 
s в 
tu Р 
g 

о 
Й 
Я 
я о 
я 
CD 
О 
о 
й 
Я 
в 41 
8 

to 
о 
Й 
S 

to CD 
Sc 
О 
н 
a 
s и CD 
Й 
tr" 
Я 
О 
Sc 

о 
в 
о S 
g 
о 
! 

л 
Я 
О 

я 
(D 
Я 
сэ 
р 
.я S 
й 

Я 
S 
я о 
ч to 
Р 

я CD 

Я 
Н 
Я 
й 
р 
А 
S 
и 
Р 
CD 
в О 
Й 

ы 
to 
о 
о 
н р 
н 
о А 
Я 
О 
5? 

43 
р 
СО 
£ 
о 43 
CD 
• 

i-J 
о 

43 
ft 
й 
р 

3 43. 
41 
Я 
я 41 
S 

со 
CD 
S 
CD 
Й 
tr1 

Я 
4 ] 

о 
о 
ел 
о 
н Я 
CD 
Я 
Я 
о 
о 
и № 

Ы 

43 
Р 
Sc 
О 
Я 
CD 

S CD 
43 
4J 
О 
Р 
й S 
% р 

U 

W 
р 
Я 

03 
Р 
И 
И 
S 
й 

о 
to S 
я 
S 
со 

S 
со 
43 
Р 
S 
Й 
Я 
о 
?! 
S 
X 
Р 
43 
Р 
ел 
о 
и и 

О 
со 
£ № 
й 

Я 
о 
н о 43 
О 
Ч 
О 

я 
о 1 

р 
43 
Р 
СЛ 
О 
Я 
о Sc 

03 
CD 
S 
й 
CD 
• 

Я 

Я 
CD 

43 
S 
о 
to 
о 
и-
со 
rf». 
CD 

Ч 
О 
to р 

я 
о 
н> tD 
СЛ 
со 
ч 
о 
to V 

со СЛ 
о 
43 
Р 
О 
Я 
О 
й 
о 
и CD 
Я 
К 
Я 
Р 

а &1 
ы 
в СР 
Sc 

О 
Я 
S 
g 
я о о CD 
й 
CD 
я . S 
й 
g 
• 

S 03 

СО 

О 

Я 
о td 
й 
X 
CD 
Я 

43 
CD 
Sc 
О 
Я S 
X 
я о 
о CD 
Й 
CD 
Я 
S 
Sc 

w 

Я 
О 
со 
Я 
S 
я в S 
X 

W 
о й 
tr1 

В Р 
й 

а Р 
о 1-3 
Я 

и 
о Sc 

03 
CD 
К й 
S 

Ol 
a й Р 
Я 
я о 
о Й 
CD 
to 
о 
и 
и S 
S 

я CD 
43 
CD 
to Р-
я Р 

со 
я 43 
CD 
Sc 
1 

А 
CD 
Я 
О 

о 
Я 
о й 
о 
н»-
\» 
О) 

£ 
й 
я 
• 
р 
я 43 
О 
Я 

р 
43 
Р 
О 
о 
Я S 
X 
со 
CD 
g-CD 
Й 
Я 
• 

Я 
s 03 
Р 
fi 
s s 
о СЛ 
ь=" CD 
to 
s я CD 
Я 
я 
й 
X 
W 
P 
я s Sc 
w 

я p 

о 
о 
я 
о 
и. 
р 
я S 
S 

о 
н 
о 
ч о 
03 
р 
я с я р 

а 
a й 
о 
03 
Р 
X я 
Р 
i 

W 
О 
ел 
В CD 
£ 

и 

о 
о 
ч й 
р 
о 
я 
о 
to р 
я 
я 
£ 
S 

V» 

о 
о 
о 43 
Р 
Я 
я 
1—1 

к 
о Ol 
о й 
CD 
to 
о Я 
р 
: ' 3 

о й 
й 
g 
S 

о 43 
ч р> 
i 

03 
О 
S 
CD 
Й 
tr* 
Я 
Р 
й 

о 
о СЛ 
о 
и 
и 0 
я 
я 
о 
о 
н tr4 

о 
я р 
03 
Р 
Й 
Р 
О 
tr* 

Я 
CD 

43 
CD 
to Р 
н и 

я 
о Sc 

о 
я CD 
Я 4J 
К 
4 j 
* 

X 
о 
to 
S 
й 
S 
о tr1 

М 

to 43 
4} 
Ч 
S 
X 
S CD 
о •-3 
р 
X 
• 

W 
о ч to Р 

о 
я S 

a CD 
43 
Я 
«! 
Й 
S 
О 
и* 
я 
о 
я 
о S 

to 
о 
к Р 
<* 
S 
X 

я 
43 
CD 
S й 

и 
о CD 
Я 
я 
a X 
to CD 
Sc 
О 
H 
ы 
s Sc 

03 
CD 
К 
й (D 
Ы 
Й 
Р 
to CD 
Й 
tr" 
В 
a u 

о 
о 
н р 
я р 
й 
о № 

и 
S 03 
43 
Р 
S 
Й 
CD 

v> 

Я 
р 
1 

(J 
н 
о 
я 
о 
о 
н р 
Г-Н 

о td 
й 
CD 
я S 
(D 

Я 
43 
S 
к CD 
Я 
Й 
CD 
Н 
CD 
Й 

to Р> 
И CD 

И 

н CD 
X 
о й 
4 j 
й 
р 
Й 
X Vi 

я о 
ч to Р 

ы 
о 

я 
р 
to 
S 
•S 

4J 
J3 
со 
о 
н 
и 
о 

о 
н 
о 

41 
ьЗ 
о 
1-3 
я 4J 
S 
J3 
S 
X 

й 
S 
а • 

я 
*-> й 
S 

ы 
to 
Р5 
я я a Sc 

43 
Р 
Sc 
О 
Я 

< • 

р 
ш ьЗ 
о 6^ 
р 
ч 
S 
А 
CD 
О 
Я 

я CD 
43 
fD 
to 
Ш CD 
н 
о Й 

и 
я CD 
to CD 
я 
s CD 

О 
Я 
CD 
Я 
4 ! 
Я 
Р 

О 
ьЗ 
О 
4 ! 
н 
сэ 
н 13) 
ч* 
S 

я 
н 
о 
я 43 
CD 
ж й 

W 

я о 
ч to р 

S 
03 

43 
Р 
S 
й 
tf 
о 
Я 
S 
CD 

я 
о 
о 43 
4 ) 
И CD 
Я 

g 
CD 

О 
S 
й 
a 
я 
о 
н 4 -
1 

Я 
о 
о 
н 
ь« 
й 
S 
СЛ 
о ч о 
й 
S 
в р 
W 

я 
о 
я S 
я 4J 
и 
в CD 
ч о 
о 
я 
о 
S 
h CD 
43 
CD 
a 
я 
S 

s 
я p 
X 
о 
to 
S 
и 
E (D 
4 
о О 
й 

я 

я 
о 
Я 
о 43 
CD 

Я 
о 
о 
й 
CD 

Я 
О 
Sc 
Я 
a 
и-со 
^ 
оэ 
ч 
о 
to Р 
V» 

41 
Я 
р 
со 
р 
Я 
О 
v 

А 
1-3 
О 

со 
2 £»! 

га 
й 
я 
я р 
й 

о 
о OV 
о 
н 
я CD 
Я 
1 

W 
со 
Р 
Я 
о 
я CD 

О 

Я 
43 
S 
о 
а 4J 
Q 
1-3 
CD 
К-1 

Ч* 
S' 

со 
CD 
•S 
CD 
Й 
Я 
я 
о Sc 

о 
с СЛ 
о 
1-3 
я CD 
К 
я о 
сэ 
н S 

V» 

я 43 
S 
я й 
в 
о 
S 

я 
о 
я й 
CD 
i-rl 

S 
со 
И 
CD 
О 
|-3 
я a Sc 

я CD 
43 
S 
о 
to 
о 
и s to р 
я S 
Й 
• 

03 
р 
Й 
я 
й 
С!> 
я S 
й 

о 
я 
р 
t** 
CD 

43 
CD 
Я 
s s 
я о 
о CD 
й S 
1-3 
я 
о й 

я 
о 
н 43 
Р 
Я 
(0 
« 

J=J. 
й 
й 

я CD 
CD 
Я 
43 
CD 
CD 
И 

41 
О 
н р 
1 

я 
о 
ч о 
я 43 
CD 
to 
о 
о 
1-3 
р 
я 
й CD 
Я 
S 
й 

CD 
£ 
41 

Ч 
43 
Р 
« 
to Р 
я 
о 
н 
и 
р 
я р 

о 
о 
я 
о 
я р 
я S 
S 

я 
о CD 
ч о 
й 
S 
в я 
CD 
ч О" 

ы 
о 
Й 

я *-• 

CD 
Я 

43 
CD 
Sc 
%• 
Я 

43 
S 
СЛ 
a я Р 
s J3 
S 
Sc 

я 
S 03 
43 
Р 
S 
Й 
я V» 

S 
о 
й CD 
<-3 

в 43 
CD 
Ol 
о 
я 
р 
и 
я 
я CD 
*?* 

CD 
to 
Й 
CD 
я 1 

а 
о 
ч 
Й 
Р 
о 
я 
о 
я 
о 
й 
о 
и о 
я 
S 
й 
S 

н 
р 
я 
я р 
03 

a я 
р 
CD 
§ 
О 
ч с 
со 
р 
я о 
я р 

о 
я 
о со 
я 
43 
р 
в CD 
Я 
S 
S 

I 

СЛ 


